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Elöflseteei árak
helyben, vagy postán küldve 

jígész évre • • 10 frt — kr.
Félévre . • • •
Negyedévre.
Kgy hóra 1 ' ” '

Egyes seam 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz- 
emény a szerkesztőségbe (Főtér 1828.ez.) 

bementve küldendő.

Előfizethetni helyben :
felegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

es a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz.
alatt.)

debreczen
A DEBRECZEH1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE. ■ l' |

MEOJELEN ÄAFONKIOT FENTEK ES VASABNAP KXvfeÉVH,

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bclyeg 

dij minden külön beigtntásért 30 kr

Hirdetést vagy reclámot macában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krayvzár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. s* 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Aug. 2.
Felhívás a városi közönséghez !

A főiskcfla szünidőre benmarndt lelkes 
ifjúsága ez évben is meg óhajtja tartani a nagy 
naphoz méltóan, az aug 2-iki emlékünnepélyt, 
mely alkalomból fölkéri Debreczen város 
hazafias érzelmű közönségét, hogy ez ünnepé­
lyen. melyet teljes mértékben a magáénak 
mondhat, lelkes, őszinte buzgalmával reszt 
venni szíveskedjék ! Gyertek polgárok keres­
sük lel ama sírokat, melyeknek békés hantjai 
alatt névtelen mártírjaink nyugoszuak esen- 
desen, de a kik még néhány évtizeddel ezelőtt | 
vaskarjaikkal harczoltak honszerelemtől lan- ■ 
golón s küzdének mind a vérig, mind a végig : j 
kiknek vérhullása áztatá s termékenyíti: a sza- j 
badság földjét: kik a múltak dicső napjaiból | 
az egyenlőség, testvériség és szabadság eszméit i

zásának -tekintenék, ha arra vetemedné­
nek. hogy a tatárszármaz.ásu, barbár ma­
gvar nyelvet használják hivatalos dol­
gaikban. A czivilek pedig az államnyelv 
e czélzatos mellőzésére egy kúria nix 
dájcs-csal felelnek s visszaküldik a gene­
rális urak*ffiratál.

Mindez pedig fényesen illusztrálja 
hogy milyen példás az egyetértés, a 
csönösség Magyarországon a katona 
czivi: között. Igen, nagy az egyetértés 
abban, hogy valahogy meg ne értsék 
egymást.

A katona uraságok kiválóan alkal­
masnak találják az időt abbeli felfogásuk 
demonstrálására, hogy Magyarország az 
ő külön államiságával, külön államnyel

ítél­
és

hagvák ránk szent örökségképen ! Kimaradna | <> “Uioii a„au mig.vva , u c ;
hát "otthon ez ünnepélyről, aki érzi, hogy ma- j vével és ez államnyelv nek. minden híva 
avar?! i talos téren való érvényesülését elrendelőgyár

Óh jöjjetek el ama hantokhoz — szent 
a föld, melyre ott lépünk : ott rojjuk le honiiui 
kegyeletünk s hálánk adóját, de tanuljunk is 
példájukból, miként leszünk e hazának méltó 
fiai! Ott a kegyelet oltárán hadd gyuladjon a 
keblünkben szunnyadó hazaszeretet szikrája 
lobogó lánggá, s hadd zengje el ajkunk nem­
zeti énekünk : Isten áldd meg a magyart ’

Az ünnepély részlete a következő :
I. szakasz.

1. Gyülekezés a kollégium előtt délután 
4 órakor

2. Indulás a honvéd temetőbe 1 .5 órakor.
it. Ének. Előadja a városi dalárda.
4. Emlékbeszéd Koszorda István 2
f> Ének. Előadja a városi dalárda.
fi. Szavalat Szilágyi Imre esk. felügyelőtől.
7. Ének. Előadja a városi dalárda.

II. szakasz.
8. Bevonulás az emlékkertbe.
0. Ének. Előadja a városi dalárda.

10. Szavalat Keresztessv Károly 3 th.-től.
11. Ének. Előadja a városi dalárda.
A rendező bizottság nevében

Juhász László 
jegyző.

! jh.-tól.

„Nix dájcs.“—„Nix ung’ris“.
Ez a két kellemeles és sokatmondó 

jelszó dominálja ez idő szerint a magyar 
közéletet. Az e őbbi devise-t a magyar 
hatóságok, az utóbbit a k. und k. gene­
rális urak vallják magukénak. A német 
katona urak a teuton kultúra és az osz­
trák-germán h idi szellem mély megalá-

törvényével — 6 előttük srnarn.
A l osnyák nyelv bizonyára nagyobb 

mértékben respektáltatik a megszállott 
tartományokban, mint a magyar — a 
magyar király országában.

Hogy nehány napokkal ezelőtt élt 
egy bizonyos Bauer nevű hadügyminisz­
ter, aki mint a katonai hatóságok telelt 
álló (elsőbb fórum rendeletben hagyta 
meg a generális uraknak, hogy a ma­
gyar hatóságokkal magyarul levelezze­
nek ■ erre a körülményre a luilonaura- 
ságok sehogysem akarnak visszaemlé­
kezni. Úgy lát.- zik. hogy Bautrrel együtt 
azt a rendeletet is elföldelték.

Ez let! volna pedig Bauernek az az 
egyetlenegy politikai végrendelete, amely 
Magyarország javára szólott. A generá­
lis urak azonban az! mondják, hogy 
egy föld alá quielált hadügyminiszter 
nekik nem imponál, annál kevésbé ér­
zik magukat kötelezve végrendeletének 
tiszteletben tartására.

Bauer rendeletének tehát nincs sem­
mi foganatja abban a hadseregben, a 
melyről azt tartják, hogy kiváló erénye. 
feltétlen engedelmesség a felsőbb megha­
gyások iránt.

No — ezt a katonai engedelmessé­
get ugyancsak furcsa sziliben tüntetik 
föl a magyarországi hadtestparancsno­
kok: akik németnyelvű átiratokkal tűn 
telnek a mellett, hogy rájuk nézve sem­

miféle olyan hadügyminisztert rendelet ! 
nem bir kötelező erővel, amely azt akarja 
velük megértetni, hogy nem egy okku­
páit, katonailag igazgaiolt tartományban, 
hanem egy alkotmányos állam területén 
vannak itt. mint ezen állam törvényes 
rendjének fegyveres őrei, akik tehát első 
sorban tartoznak ama rendet tisztelni és 
annak követelményeihez magukat alkal­
mazni.

Nem. a német generális urak ilyes­
mit nem tudnak megérteni s megtenni 
egy holt miniszter ljedvéért- Nem, még 
egy elevenért sem. —- Jöhet az elhunyt 
Bauer báró után bárki, elrendelheti új­
ból. amit már Bauer elrendelt a magyar 
nyelvnek a hatóságokkal szemben való 
kötelező használata ügyében: a katona 
uraságoknál sohasem válik rendes úzussá, 
hogy ők belevigyék a katonai admiuisz- 
trácziónak hacsak egy mellék ágába is 
azt a nyelvet, amely az osztrák hadse­
regben a sötét idők óta megátkozott, ül­
dözött, kiközösített nyelv volt mindig, 
amelytől, mint valami fekélytől, ugv fel­
lelték a hadsereg szellemét.

A »nix dájcs« és a »nix ung’ris«- 
féle háborúnak mindaddig nem lesz vége, 
míg Magyarországon közösnek hivott, de 
egész szervezetében osztrák és nem nem­
zeti hadsereg tanyázik s amig annak 
élén osztrák császári és nem magyar ki­
rályi hadtestparancsnokok diktálnak. A 
mai zűrzavaros bábeli állapotnak csak 
egy orvosszere van. a n e m z v t i had­
sereg!

gyáros, 1 sörgyár-igazgató, 1 betűszedő, négy 
nyomda tulajdonos, 3 könyvárus, 18 polgar- 
mesier, 4 vegyész, 1 dohánygyári munkás, 5 
dohánygyáros, 1 gőzhajőstársasági igazgató, 1 
uradalmi tanácsos, 1 esztergályos, 20 gyáros,
3 erdész, 7 herczeg, 6 korcsmáros, 26 pap, 1 
nyugdíjazott követ, 2 gimnáziumi igazgató, 8 
gimn. tanár. 15 udvari tisztviselő, 1 fakeres- 
kedő, 1 mérnök, 1 mészégető, 5 pápai kama­
rás, 18 kereskedő, 1 zongoragyáros. 3 köszen- 
bánya-tulajdonos, 1 bőrgyáros, 4 követség! ta­
nácsos, 1 litográfus, t kömives. 2 hentes, 26 
tényleges katona,8 malom-tulajdonos, 1 zenemű- 
kereskedő, 1 zenész, 1 fényképész, 6 egyetemi 
tanár, 1 postamester, 21 ügyvéd, t nyerges, 8 
lapszerkesztő, 1 szappanos, 6 kormánytanácsos, 
1 színházi intendáns, 1 rektor, 2 hajótulajdo- 
nns, 1 várkapitány, 3 szabó, 1 kéményseprő, 
40 iró, 2 csizmadia, 2 lapkiadó, 1 órás, 3 
borkereskedő, 1 nyugdíjazott alkonzul, 3 tit­
kos tanácsos, 4 városi tanácsos, 7 városi kép­
viselő, 9 közigazgatási és törvényszéki hivatal­
nok s végül 1 ezukorgyáros is.

A ..llEBREOíEJi“ TÁRCZAJA. 
Mir és a magyarországi pánszlávizmus.

— A Budapesti Hírlapból. —

Még nincs teljes egy százada annak, hogy 
a nagy szláv testvériség lázbeteg álma a ma­
gyar töltőid egy képzelgő fiában megszületett 
s ma már milliók képzeletében ölt testet a 
történelmi hivatás büszke gondolata, mely a 
szláv világ elforgácsolt elemeit a fajközösség 
luda'ában van hivatva egyesíteni egy Európa 
évezredes alakulásai (elforgatással fenyegető 
roppant néptengerré. — Ennek az eszmének 
adott hangot az a különös, rhapsodikus költe­
mény, a »Slavy Dcera«, melyben az egykori 
turócz-szt.-mártoni szegény tót teológus, ma a 
szlávság által ünnepelt kői tő és > martyr«. Kol­
lár János, a poétái inspiráczió szertelenségével 
énekelte meg fajának összes politikai aspirá- 
czióit.

De bár a pánszláv eszme föltünését Ma­
gyarország évezredes kapcsolatában irodaim i- 
Iag legalább rendesen tőle szokták keltezni, 
valóságban sokkal régibb az s kezdete saját­
ságosán összeesik a nemzeti hanyatlás szomo­
rú korszakával, melyben a bécsi udvar orosz- 
országi összeköttetései lehetővé tették a titkos 
kezek felbujtó munkáját s tág kaput nyitot­
tak az ország végvidékein a nemzetiségi izga­
tásoknak

Tudjuk, hogy III. Károly, mint Oroszor­
szág szövetségese, megengedte Oroszországnak, 
hogy Gumming ezredes, Stojanov alezredes és 
Busies százados által Magyarország keleti ha­
társzélén orosz katonákat toborozzon s mar a

század közepén a felszított vallási villongások 
13 falu szerb népét vezették Oroszország kar­
jai közé, kik Horvát ezredes vezérlete alatt a 
Dug forrásához vándoroltak ki. úgy hogy csak 
a hazafias karlúczai metropolita, Nenadovics 
Pál erélves fellépése akadályozhatta meg a to­
vábbi kivándorlásokat.

A magyar szlávság személyes és politikai 
összeköltetéseit Oroszországhoz tovább ápol­
ták az emigráczió fontos állásokba jutott fő­
kolomposai, olyanok, mint az 178 í-ben orosz 
altábornagyságot nyert Töküly Péter, a budai 
születésű s később tábornoki rangra emelke­
dett Prcradovics Rajkó, m ácsai Csernovics 
Simon és a Katalin czárnőtől kapott 
pénzen magának nagy kiterjedésű lernest 
uradalmakat vásárolt Csorics tábornok. X i- 
szont a tót Jeszenák Pált 1770-ben már, 
mint Oroszország ügyvivőjét látjuk viszont 
Pécsben.

Különös mégis, hogy Kollár, a ki ebben 
az időben pillantotta meg a napvilágot Mosu- 
ezon, a mikor a II. Katalin által a műiének 
megnyerésére alapított tokaji orosz ügynökség 
virágkorát élte, gyermekkorában, legkevésbé 
sem rokonszenvezel! az oroszokkal,sőt a mint 
»Panáti« czimen kiadott önéletiratában maga 
bevallja, mikor az austerlitzi ütközet után az 
ország határán keresztülvonuló kozák csapato­
kat eíőször meglátta, a közhit, mely az oroszo­
kat hagyomáuyszevüleg vad és durva kinézé­
sűnknek festette a gyermek Kollár képzelete 
elé, arra indította, hogy félve rejtőzzék el 
előlük.

Csak vidám s a tóthoz annyira hason 
latos dalaik hallatára jött megint elő s eresz­
kedett beszédbe velük, kik aztán karjaikba

A német birodalmi gyűlés sta­
tisztikája Kvv németországi lap összeál­
lította az uj német birodalmi gyűlés statisztiká­
ját a képviselők kora, vallása és társadalmi 
állása szerint. E szerint a birodalmi gyűlés 
nesztora a 83 éves ezéntrumpárii Dieden. leg­
fiatalabb tagja a szocziái-demokrata Bueb, a 
ki még 28 éves sincs. Vallás szerint van a 
képviselők közt 208 evangélikus, 137 katoli­
kus. i zsidó és 27 felekeztítnélküli, az utóbbiak 
mind szocziáldemokraták. Nemesi rangja 102 
képviselőnek van. a kik közül egy, t. í. X'ollmar 
szocziáldemokrata. Foglalkozására nezve a bi­
rodalmi gyűlésnek 145 tagja földbirtokos és 
100 tagja jogász. X’an azonkívül a Képviselők 
közt 1 ügynök, 1 aquarium-igazgató, 6 orvos, 
1 bányamunkás, 1 bankigazgató, 3 bánya­
tanácsos, 3 bányatulajdonos, 1 szobrász, 6 sor-

BELFÖLD.
A katonaság levelei. A magyar

kormány vegre megmozdult s leltre határozta 
el magát a katonai hatóságok törvény tiprásá- 
val szemben. A Wekerle-kormány azt találta 
ki a katonák német levelezései ellenében,hogy 
azokat el kell titkolni. Budapest székes fővá­
ros polgármestere egv rendeletet köröztetett 
a városi hivatalnokok közt. A rendelet a bel­
ügyminisztériumból jött ki s a tartalma az, 
hogy ezentúl a főváros hivatalos emberei semmi­
nemű átiratot, a mi a katonai hatóságtól jón, 
meg ne próbáljanak újságíróval közölni. A 
hadügyminisztériumban kellemetlennek talál­
ták, hogy a magyar törvényhatóságok lármát 
ütnek, a miért a katonai hatóságok ezt a jun. 
19-iki rendeletet meg nem tartják. X alamelyik 
osztályfőnök leirl Wekerléhez, a ki, erélyes 
ember leven, azonnal Hieronymihoz sietett s 
őt a fentebb ösmertetett rendelet kiadására 
buzdította.

A polgári házasság a királynál.
A polgári házasságról szóló törvényjavaslatot 
lseidbe küldték b. Fehérvárt" honvédelmi mi­
niszterhez, hogy adja át király O Felségének 4

A Kollár-ünnep betiltása A fel­
vidéki pánszláv izgatok aug. 1-én és 2-án Kol­
lár-ünnepei akartak rendezni az egykori pesti 
evangélikus pap szülelésének 100-ik évforduló­
ja alkalmából, de a főszolgabíró az ünnep meg­
tartását betiltotta. Az ünneprendezök erre az 
alispánhoz es Hieronymi belügyminiszterhez 
felebbezték az ügyet, de mint félhivatalosan 
jelentik, a belügyminiszter jóváhagyta a fő­
szolgabíró betiltó rendeletét. Hieronymi a szé­
liem romul gyűlés engedélyezésével — így 
mondja a félhivatalos közlés — megmutatta, 
hogy a nemzetiségek gyülekező jogát nem kor-

vették. megcsókolták s pénzzel ajándékozták 
meg a nagy-szláv eszme leendő legfanatikusabb 
apostolát.

Nem sok idő telt fiele és maga Kollár 
volt kénytelen lehűlt lelkesedéssel lobbantam 
az oroszok szemére langymeleg kozmopolitiz- 
musukat.

Mikor mint teológus ment Jenába, — 
az nton három ifjú oroszszal ismerkedett meg 
s fájdalommal konstatálta, hogy azokban nincs 
fogékonyság az ő eszméi iránt. »Lehetetlen 
volt belőlük a nemzetiség és szlavizmus egyet­
len szikráját kicsalnom, lelkeik ifjú koruk óla 
el voltak nemzeüetlenitve, mert a franczián, 
németen és olaszon kívül semmiről sem akar­
tak hallani.«

A mily rendkívüli jelen-ég, hogy egy ma­
gyarországi szegény tót diáknak jutott a fela­
dat a nagy orosz öntudatot felrázni apathiájá- 
ból. épp oly érdekes tudnunk, hogv ama té­
nyezők sorában, — melyek Kollárból ncm- 
ze" iségi sovinisztát csináltak, nem utolsó 
hatású volt németországi tartózkodása s a 
napóleoni iga alól telszabadult ifjú —- 
Németország rajongóival való szoros ennt-

Abban az időben ülte a nagy német esz­
me is első feltámadását a reformáczió három 
százados évfordulója alkalmára rendezett 
Wartburg! ünnepségekben s a germán lelke- 
sültség élénk fellobbanása különösen túlizgat­
ta Kollár politikai képzelődését is, mikor ta­
núja volt, — hogyan égetnek e' a tanulók 
ünnepélyesen egy parókát, mint a régi 
uralom szymbóluinát s egy káplárbotot, mint 

1 a porosz militárizmus jelvényéi s ott láthatta 
I az ifjú német -zabadelvüek sorában az ábrán­

dos Sandot is, Kotzebue későbbi merénylő 
gyilkosát.

liven és hasonló benyomások érlelték 
meo Kollár lelkében hírhedt pasquillja. a 
,Slavy Dcera« gondolatát, melyben a Lazítás 
örült hóbortjával vindikál a szlávságnak min­
dent — »a kozákok földjétől Raguzáig. a Ba­
latontól a balti és azovi tengerig, — Prá­
gától Kievig es Moszkváig, Kamcsatkatol Ja-
l' Umaga ugyan tiltakozott az ellen, hogy 
könyve a magyarság ellen irányulna s eg\ íz­
ben hevesen kikelve jegyezte meg: — »A ma­
gvarok nem látják be és nem értik, mi olva­
sandó e sorok között. — El log következni 
az idő mikor nekik is be kell majd látniok, 
hogy csak ve-iink foghatnak kezet, ellenségünk 
közös.

Mit használnak — úgymond — minda­
zok az üzelmek, melyeknek a magyarok ma­
gok részükről épp oly vakon ülnek fel, mint 
közülünk is a legtöbben ? Ha utoljára erős ös­
szeütközésre kerül a sor, annál jobb. akkor be 
fogjak látni mindkét részről, hogy félre lettek 
vezetve.«

Hasonló izgatások nem csoda, hogy visz- 
szahatast kellettek és mindenféle apró súrló­
dásokkal keserítették meg a pesti ágostai ev. 
lelkész életéi, mely állásban Kollár 1819-ben 
lett Molnár János utódává. Mindamellett nem 
egészen adhatunk hitelt leveleinek, melyekben 
bizonyos túlzással czéloz kiállóit üldöztetéseire, 
s melyek miatt magának Ferencz császárnak 
oltalmához fordult, hogy életét a eine) c 
orgyilkosság ellen megvédelmezze. - A ' 
1834-ben Macziejovszky nevű .engyel barátjá­
nak ir, a legvakmerőbb piszkot Mas az ellen a
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DEBRECZEN

látozza, ha azok a törvény határain belül ma­
radnak és a Kollár-ünnep megtartására csakis 
azért nem adott engedélyt, mert a rendezők 
az ünnepnek nemzetközi szláv jelleget akartak 
kölcsönözni. Még a meghívókat is lengyel, cseh, 
horvát és orosz nyelven bocsátották ki. sőt 
úgy fogalmazták, hogy némely kifejezéséből a 
büntető törvénykönyvbe ütköző izgatás szán­
déka tűnik ki.

A nemesség rendezese. A fester 
Lloyd azt a hirt közölte, hogy a belügy­
minisztériumban törvényjavaslat készült el a 
a nemesség rendezéséről. Ez a bír — mint a 
félhivatalos Országgyűlési Értesítőt illetékes hely­
ről értesítették, teljesen alaptalan, csakis arról 
volt szó, hogy az egyes szakminisztériumok kö­
zött közös megállapodást létesítsenek a ki­
tüntetések előterjesztése dolgában, de arra soha 
senki sem gondolt, hogy a nemesség részéről 
törvényjavaslatot készítsenek, hogy az osztály- 
emelkedés föltételeit meghatározzák, és a ne­
messég elvesztése vagy el nem vesztése iránt 
intézkedés történjék.

KÜLFÖLD.
Orosz konznlátnsok Szerbiában.

Legközelebb kinevezik az orosz konzulokat 
Relgrád, Nis és valószínűleg Kragujeváczba is. 
A konzulságok felállításának terve tudvalevö- 
!eg régi.

Magyarfaló katonai lap figyel­
meztetése A »Reichswehr« magyarfaló ka­
tonai lap elősorolja az uj hadügyminiszter 
teendőit: a gyalogság és tüzérség uj fegyverek­
kel látandó el ; uj egyenruházat behozatala 
szükséges ; ezen kívül a szolgálati idő meg­
rövidítendő s a katonai büntető törvényt mi­
előbb el kell készíteni. Magyarfaló stílusban 
figyelmezteti a leendő hadügyminisztert báró 
Bauernek a magyar katonai akadémia felál­
lításáról mondott szavaira s erősen lelkére köti, 
hogy attól semmiben el ne térjen. Ne engedjen 
semmit a magyar sóvinistáknak, mert a leg­
kisebb engedékenység folytonos vereséget és 
meghátrálást jelent a magyarok túlzó követelé­
se előtt.

Sziám meghátrált ! London, julius 
29. Mint a »Times«-nek Bangkokból jelentik, 
a körülzárolás gyors végrehajtása, mely csupán 
Angolország érdekeit sértette, a sziámiakat 
meggyőzte arról, hogy Angolország barátságos 
intervencziója meghiúsult. London, jul. 29. A 
Reuter-üiSynökségnek jelentik Bangkokból : A 
siamí kormány elragadta a franczia ultimátum­
ban foglalt összes feltételeket.

Natália királyné. A belgrádi ,Videlo‘ 
szerint még a jelen skupstina-ülésszak folya­
mán meg lesz téve a többség részéről a kez­
deményező javaslat, mely kéri, hogy a szerb 
anyakirályné, Natália száműzetését elrendelő 
törvény hatályon kívül helyeztessék.

A halott-hamvasztásról.
A porosz képviselőház egyik utolsó ülé­

sén gróf Douglas interpellált a kolera ellen 
teendő óvintézkedések tekintetében. Az ínter- 
pelláczióhoz fűződő vitában részt vett Virchov 
is, a jelenleg élő pátira logusok leghíresebbje, a 
ki legerélyesebben nyilatkozik a halott-ham- 
vasztás mellett, különösen ragályos betegségek 
idejében kiemelte, hogy a ragály terjesztésé­
hez lényegesen hozzájárul a hullák mikénti 
kezelése.

Soka: gondolkodnak azon, miképen le­
hetne a hullákat elkülöníteni, és minden ve­
szély nélkül elhelyezni.de azon eszmére nem jön­
nek, hogy az egyedül biztos módszert, a hulla­
égetést alkalmaznák. S különös makacsságnak 
tartja kormánya részéről azt, hogy még a fa­

magyar nemzet ellen, melynek egyik ősi nevet 
viselő tagja, Prúnay Sándor br. főfelügyelő, 
Kollárnak legönzetlenebb pártfogója volt, a ki 
Szeberényi János superintended beigtatásásánál 
mondott beszédét is maga fordította németre, 
és saját költségén adta ki. És mégis mit ér ez 
a selejtes költői és más egyéb munkássága által 
százezernél jóval több vagyont szerzett .vér­
tanú ?< — »Ellenfeleink — panaszkodja — a 
magyarok meg akaiják semmisíteni nyelvün­
ket, nemzeti jellegünket ; életünkért küzdeni, 
legszentebb kötelességünk.« Öt évvel később 
pedig igy folytatja : »Vérünk árán kell küzde- 
nünk ; a magyarok évről-évre kíméletlenebből 
lépnek fel a szlávok ellen.« Belekontráz ebbe 
az épületes elégiába barátja az orosz Bodianszky 
is, mikor ezeket Írja Pogodinhoz : »A magya­
rok oly vadak, még mint ezer évvel ezelőtt. 
Ide kell jönni, hogy lássa az ember, mily bru­
talitásig megy a szlávok üldözése.

Csattanós kadencziával szolgál mindezekre 
a kesergésekre a fenntiszteit urak hazánkban 
való szereplése, melyből megértjük, mit keres­
tek ők tulajdonképpen Magyarországon, mely­
ről oly elitélőleg nyilatkoztak Pogodin, a ki 
többek közt nemrég adta ki Kollár nejének 
levelezéseit is, 1839-ben, mint orosz emisszá- 
rius utazta be Magyarországot s czélja volt a 
pozsonyi »szláv intézetet« (értsd az evang. 
lyczeummal kapcsolatba hozott szláv nyelv- és 
irodalomlanórákat az orosz kormánynak Ma­
gyarországon orosz iratok terjesztésére szol­
gáló támaszponlul ajánlani, mely végre lépé­
seket tett Kollár anyagi támogatására is az 
orosz kormány részéről, azonban kevés siker­
rel. Az a jelentés, melyet Pogodin ez útjáról

1893. julius 31.

kultativ hullaégetés ellen is a vallási érv maradt 
fenn, azt mondván, a hullaégetés sérti a val­
lásos érzületet.

Wirchov tovább folytatván érvelését, fel­
hozza példa gyanánt, ha a vallásos érzület úgy 
kívánja, hogy az egész test a földbe tétessék, 
akkor ezeu darab földrész örök időre meg­
óvandó, úgy miként a Keleten dívik, mert 
szent azon hely, melyben a hulla eltemetve 
van, s ki van zárva az, hogy a temető két Íz­
ben is használtassék.

De hogy minden harmincz évben a régi 
sírokat ismét fel lehessen ásni és a földdel 
együtt a csontokkal azt tenni,a mi tetszik, ilyen 
keresztyényi felfogás túlmegy minden higgadt 
gondolkodáson.

Mihelyt az egyén meghalt, a holttest az 
enyészetnek lesz átadva, már pedig ezen czél 
elérésének leghelyesebb, legbiztosabb és leg­
gyorsabb módja a hulla égetés.

Virchov azzal végzi beszédét,hogy a halott- 
hamvasztás fertőtlenítő eljárás, mely föltétle­
nül alkalmazandó oly esetekben, mint például 
a kolera.

Valóban érthetetlen, mikép engedhető meg 
az, hogy oly kiválóan fontos kérdések megol­
dásában is, mint például a halotlhamvaszlás, 
a dogma gyakoroljon befolyást és pedig oly 
képen, hogy szakférfiak tudományos alapon ki­
fejtett nézeteikkel elbukván, oly befolyás győ­
zedelmeskedik oly kérdésben, a melyhez 
az illetőknek hozzászólási joga már csak 
azért sem lehet, mert nem értenek hozzá.

A hulla égetés kérdése olyan, melynek 
helyes vagy helytelen megoldásától az egész 
emberiség sorsa függ, mert nem csak nemzet- 
gazdasági szempontból, de az állam és emberi­
ség legfőbb érdekét, a közegészségügyet te­
kintve, határozottan vészhozó a hulla eltaka­
rításnak jelenben divó módszere.

A közegészségügy, mint az államot ieg- 
főképen érdeklő kérdés mellett említésre is 
alig méltó az anyagi, pedig ha objektive akar­
juk megítélni a hullaégetési, a kérdésnek 
anyagi részét sem negligálhatjuk, rámutatván 
azokra az óriási károkra, miket okoznak a 
parlagon hevert óriási földterületek.

De vizsgáljuk a kérdést higiénikus szem­
pontból. Hány ragályos betegségnek a csirája 
került ki a hullák által inficziált földnek bel­
sejéből ? Erre a kérdésre bezzeg meg nem fe­
lelhetnek, kikfolyton a vallási érzület épségben 
tartása mellett kardoskodnak

A difteritisz, tífusz, kolera, gümőkór stb, 
részben az inficziált talajnak s nagy részben 
a talajvíznek produktumai, s hogy mi ragályoz- 
za a talajt ? erre a feleletet megadni a fenn­
álló viszonyok mellett sem nehéz ; teszi ezt a 
rothadó test, mint gyülőhelye és tápláléka mil­
lió és milliárd féregnek és szülőanyja meg­
számlálhatatlan baczillusnak.

A milyen fontos a ragályos betegségek 
megszüntetése czéljából az ivóvíz kérdésének 
helyes megoldása, épen oly égetően szükséges 
és fontos a halotthamvasztás is, épen azért 
mert sürgős, tekintve a vészt, mely bennünket 
a ragályos betegségek meghonosodásával fe­
nyeget, legalább a fakultativ halottégetésnek 
törvénybe iktatása és ez által elég lesz téve 
azoknak, kik a hullaégetést mint föltétlenül 
szükségest akarják, kiknek táborába legin­
kább az orvosi tudomány gyakorlatával fog­
lalkozók tartoznak, másrészről azok érdekei 
sem lesznek sértve, kik a vallásos érzület meg- 
bántását látják a halotthamvasztásban, reájuk 
lévén bízva halottjukat eltakarítani oly módon’ 
miként az maguk kívánják.

Dr. Moskovitz Ignácz.

az orosz közoktatásügyi minisztériumnak be­
terjesztett igen tanulságos és német fordítás­
ban is megjelent.

Hogy Pogodin küldetése és Kollár mű­
ködése az időben még Oroszország részérói 
hivatalos támogatásban csak kevéssé részesül­
tek, annak oka, hogy a pánszláv eszme ak­
koriban még kétélű fegyver volt, mely Orosz­
ország és Ausztria ellen egyként volt fordít­
ható. Akkor még ugv hitték, hogy a magyar- 
országi pánszláv üzelmek, távol attól, hogy 
Oroszország hatalmi eszközei legyenek, ellen­
kezőleg Lengyelországnak válhatnak hasznára 
a czári uralom ellen. Ezt a politikai gondola­
tot a bécsi udvar nem is késett a maga egész 
jelentőségében felfogni és kiaknázni, — mikor 
Oroszország sakkban tartása érdekében a nem­
zetiségi mozgalmak szitására és a szláv kultú­
ra ébren tartására a maga »Hoíslavist«-jai ál­
tal vállalkozott.

Czak a 30-as években keletkezett ifjú- 
orosz irányzat téritette a pánszláv aspiráczió- 
kat az orosz szimpathiák medrébe. A péter- 
vári kabinet, megszeppenve a külföldi szláv 
propaganda gyors sikerein, hogy e mozgal­
maknak ellene hasson, ügyes fordulattal, a 
helyett, hogy nyíltan szembeszálljon e törek­
vésekkel, parallel irányban kezdte meg akna­
munkáját, melyet a »szláv« és »orosz« eszme 
lényeges azonosságának irodalmi kifejtésére 
alapított.

A »Slavy Dcera« felgyújtotta Magyaror­
szágon a pénszlávizmus aknáját, de első rob­
banása már Bécsben az udvar nyugalmas 
zsoldjában találta Kollárt. Azóta nem voltlát-

Határidő-naptár.
Ang 2. A debreczeni csata évfordulójának meg- 

iiDii' plése.
Ang. 6. Schaf János próbabálja.
Ang. 7. Országos vásár kezdete.
Ang 27 A függetlenségi párt nyári tánczvi- 

galma a Margit-fürdőben.

Újdonságok,
* A közös hadsereg, a magyar 

állam és a magyar nyelv. A cs. és kir. 
közös hadsereg a törvények, a közös hadügy- 
miniszteri rendeletek és kijelentések daczára 
sem akar a hatóságokkal magyarul le­
velezni, mint az a folytonos panaszokból nap­
nap után nyilvánvalóvá válik. — Egyik oka 
ennek az is, hogy a kaszárnyák mindenfelé a 
magyar földön ausztriai területet képeznek. A 
kaszárnyák mindenik szobája Ausztria egy-egy 
drb. területe Magyarország nélkül. — Sem a 
Magyarországot jelképező szimbólumok, sem 
Magyarországra emlékeztető feliratok nem lát­
hatók sehol. — A lelkesítő, vagy útmutató, ok­
tató, kifüggesztett nyomtatványok között még 
az oláh nyelvre is nagyobb súly van helyezve, 
mint a magyar nyelvre. — Ausztriát dicsőiti 
rossz fordításban a Gotterhalte szövege ; Auszt­
riát, Albrecht fhg. érdemeit méltatja prózá­
ban és versben minden.

Magyar ember itthon, ha bármely közös 
hadseregbeli kaszárnyába belép, megszűnik 
itthon lenni, Ausztriában van. A közös hadse­
reg intézősége, a közös szót ama rossz példa­
beszéd szerint értelmezi . »A mi a tied, az az 
enyém is, (t. i. a németé) a mi pedig az enyém, 
ahhoz neked semmi közöd nincsen.« Legalább 
a kaszárnyákban az ember a »közös« szónok 
sem szóban, sem Írásban, sem szimbólumok­
ban semmi jelét nem látja. — Ez nincsen 
rendjén. Ki kell a kaszárnyákból tisztítani a 
teljesen osztrák jelvényeket, feliratokat, s oda 
keli hatni, hogy ha az ember belép, minden 
szobában lássa Magyarországot is. — A 
mostani közös elnevézCs csak ámítás és 
annyiban közös a hadsereg, amenyinyiben fizet­
ni közösen fizetjük.

* Finmei küldöttség. Fiume városa 
legutóbbi közgyűlésén tudvalevőleg díszpolgá­
rává választotta Budapest főváros polgár- 
mesterét, Kamermayer Károlyt. Mint Fiúméból 
Írják, szeptember hó első hetében külön kül­
döttség jön Budapestre, mely a város polgár- 
mesterének át fogja nyújtani a díszoklevelet. 
Ugyanez a küldöttség egyúttal Simonfly debre- 
czeni polgármesternek is elhozza az oklevelet, 
a kit szintén megválasztottak Fiume díszpol­
gárává.

* A reversalis. Dr. Wolafka Nándor 
debreczeni prépost-plébános ur a »D. E.« tu­
dósitója előtt kijelentette, hogy az a hir.amely 
szerint ő, vagy káplánjai a vegyes felekezeti 
házasulandóktól Írott reversálist követeltek 
volna, nem felel meg a valóságnak. Hát mi 
nem is írott reversálisról, hanem kötelező ígé­
ret-vételről szólottunk s a dolog lényegére 
nézve teljesen mindegy, hogy a vegyes házas­
ságra lépő pároktól Írásbeli, vagy pedig pusz­
tán szóbeli reversálist akarnak-e venni. — Az 
ilyen kívánságnak bármelyik neme törvényte­
len s a ki tudva követ el törvénytelenséget, 
éppen úgy megérdemli a törvény szigorát, 
mint az a szerencsétlen ember, kit a mostoha 
viszonyok a bűn lejtőjére sodortak 1

*A pöstyéni fürdőben — mint la­
punknak Írják — a napokban magyar nyelvű 
színi előadások voltak, melyeket a külföldi ven-

ható többé a pesti ág. templom melletti kis 
földszintes papiakban, melynek két szobája te- 
lides tele volt könyvekkel rakva s honnan 
ebéd után rendesen a közeli uj vásártérre, a 
mai Gizelatérre tett rövid sétát a fanatikus 
szláv apostol, kezén szép kis leánykáját vezet­
ve,ki még ma is életben van és Németország­
ban lakik férje oldalán, ugyanott, hol Ferencz 
császártól élte fogytáig kegydijat húzott öz­
vegye fejezte be életét.

Kollár nem volt valami impozáns alaki 
de szúró szemei, hegyes orra, határozott szláv 
jellegre mutattak. Rendesen magas szárú csiz­
mákat és hosszú sötétbarna kabátot viselt. — 
Mint tudományos iró, egy rég letűnt oskola 
gyermeke, ugyanazé, melybe a pozsonyi Dan- 
kovszky is tartozott s melynek tévedései sok­
ban közösek voltak kora tévedéseivel. Ugyan­
csak a túlzott faj érzet, mely a Horváth Ist- 
vának és Otrokocsik sallangos fantáziáját ar­
ra vezette, hogy az ótestamentomi emlékek 
misztikus szóficzamitásaiban kutassák a ma­
gyar őstörténet nyomait, ugyanaz ragadta Kol­
lárt is oly merész komikumu hypokrezisekre, 
bogy Velenczét is a tótok kellett, hogy alapít­
sák, mert hiszen köztudomású, hogy a szt. 
Márk terén ma is csoportban etetik a galam­
bokat s pedig nyilvánvaló az is, hogy a tótok 
a világ legelső galambkedvelői. Tény, hogy 
Kollárnak a szláv archeológia mezején kifej­
tett nézeteit már maga az elfogulatlan szláv 
kritika is a mesék országába utalta ; helyét 
a szláv tudományosságban azóta a sokkal ala­
posabb Palaczkyk és Miklosicok foglal­
ták el.

dégek is megnézték s megismerték az előadott 
népszínműveket,a «Szultán« operettét, melvnej, 
behízelgő melódiái tudtunkkal még idegen tö|. 
dön nem voltak hallhatók s gyönyörködtek K 
Kopácsi Juliska, a népszínház jeles primadon­
nájának énekében, a ki valóban önmagát muj. 
ta felül. Mellette állott Veszprémi színigazgató 
gárdája, a mely — némi nyári fogyatékossá- 
goktól eltekintve — pompásan oldotta meg 
feladatát. Az Anna-bált tegnap tartották, nielv 
alkalommal jótékony bazárt rendeztek, virág' 
ünnepélylyel egybekötve. A bazárban szebb' 
nél-szebb hölgyek árusítottak. A vendéget 
létszáma eddig fölülmúlja a 3000-et. ‘ 1

* A* időről. Három négy napi ^ ■ 
hőség után végre szombat estére bebotult n 
ég s nagy viharral csendes eső következett 1 
tegnapi vasárnapnál kánikulai időszakunkig 
kedvesebb munkaszünetes napot el nem lehet 
gondolni. A nap forró sugarait száguldó felle­
gek fogták fel, enyhítő szél fujdogált, de az 
előtte való napi és reggeli eső következtében 
nem verte fel a mi városunkat régen kísértő 
rémet, a feneketlen portengert. Hanem meg is 
látszott a kedvező idő hatása, mert a tavasz 
óta nem kereste fel a nagyerdőt olyan néptö­
meg, mint a milyen a tegnapi napon ellepte 
az erdő sétányait. A többi nyári mulatóhelyek 
is lömve voltak.

* A kolera Bereg-megvében úgy lát­
szik, már teljesen szünőfélben van. A mull 
pénteki adatok szerint a megye területén ös­
szesen már csak 3 beteg volt. E hó 21-től 
28-ig a megbetegedések és halálozások összes 
létszáma a következő: Tisza-Szalkán 10 be­
tegből meghalt 4, felgyógyult 5. kezelés alatt 
van 1. — Hetyenben és Kis-Bégányban l—l 
beteg volt s az meghalt. Barabásban és az 
atyai »Lucskaszeg« tanyán egy-egy beteg volt 
kik felgyógyultak. — V.-Naményban egy be­
teg volt, de már üdülőben van, T.-Adonyban 
pedig egy koleragyanus beteg van gyógykeze­
lés alatt.

* Argumentum a coelibatus el­
len. Privigyén (Nyitramegye) nem kis feltű­
nést keltet tégy fiatal kegyesrendből papnak való 
kilépése, Székely Sándor a neve ennek a fiatal 
papnak. — Halálosan belészeretett néhai Bay 
József ügyvéd leányába. — Sze­
relme viszonzásra talált. Megnyerő modorával 
meghódította a leányt. Közösen elhatározták, 
hogy egymáséi lesznek s az anya beleegyezését 
is sikerült megnyerni frigyökhöz. Julius 26-án 
tartották meg az esküvőt a nenaeskosztolányi 
luteránus templomban. — Csaknem egyidejű­
leg érkezett meg a vőlegény számára Nagy-Kő­
rösről a hir, hogy az ott a ni nyolczosztályu re 
formátus gimnázium tanárává választotta

* A szerencse Két úri ember találkozik az 
utczán.

— Hallottad-e már. — szól az egyik. — le­
nesnek megszökött a felesége!

— Hallatlan ! — kiált föl erre a másik. — An­
nak a ficzkónak mindig olyan nagy szerencséje volt a 
nők körül!

* A régi fuvarlővél-ttrlapok 
használata. A kereskedelemügyi miniszter 
a régi fuvarlevél-űrlapok használata ügyében 
a következő rendeletet adta ki : Habár a mnit 
évi deczember 26-án keli rendelet kibocsátása 
alkalmával minden lehető intézkedés meg is 
történt arra nézve, hogy az uj mintájú tuvar- 
levél-űrlapokból megfelelő mennyiség álljon 
rendelkezésre ; s habár ennek megfelelőig a 
m. kir. államnyomda, illetőleg a kir. bélyeg­
raktár által tényleg oly mennyiségű űrlapok 
bocsáttattak forgalomba, melyek a tényleges 
szükségletet jelentékenyen meghaladják, mégis 
azt tapasztaltam, hogy a fuvarlevél-űrlapok 
beszerzése körül az eddigi készletek helytelen 
elosztásának és felhasználásának következtében 
nehézségek merültek fel, melyek több irányban 
feiszómlál osok és panaszok tárgyává tétettek. 
Ehhez járul, hogya régi fuvarlevél-űrlapok an­
nak daczára, hogy azok használatát e hó már- 
czius 7-én 15976. sz. alatt kelt rendeletemmel 
e hó julius 1-ig engedélyeztem, még mindi je­
lentékeny készletek vannak magánosok bírt» 
kában,melyeknek kicserélése uj űrlapokkal szin­
tén nehézséggel jár, mindezeknél fogva a vég­
ből, hogy az átmenettel járó fenti nehézsége " 
a lehetőség szerint elhárittassanak s nyer o 
lyamán meginduló nagyobb forgagalomra 'a ' 
tekintettel a fuvarlevél-űrlapokból bőséges kés 
let álljon rendelkezésre : ezennel megengedem, 
hogy az 1893. január 1-ét megelőzőleg r
vényben állott régi fajtája fuvar-levél-ünapo
kizárólag a magyar korona országai beltorg- 
mában e hó október 1-ig a szükséges k®zir‘ 
kiegészítésekkel továbbra is használtathass 
nak. — Utalással a régi fuvarlevelek baszni 
latával járó kezelései és egyéb nehézsége "r. 
továbbá arra hogy tapasztalatom szerint a 
varlevelek, mutatkozó állítólagos hiány e ’l. 
sorban arra vezethető vissza, mert a ff 
fuvarlevelek használatára vonatkozólag ez 
julius 3-án megadott engedély az utóbn ej 
tett fuvarlevélkészletek fogyasztására kl ’ 
pen el nem hasznaitatott, ennélfogva ez a 1 
lommal figyelmeztetni kívánom arra, hogy 
lent megállapított határidőig, vagyis ez „ . 
tóber 1-ig első sorban a régi fuvarlevél ur 1 
készletek használtassanak fel, miután ezen , 
lapok használata a jelzett időn túl 
telni nem fog. Erre valő tekintettel le 
külösen a hazai vasutakat, hogy magú 11 ' j. 
ről is első sorban a régi fuvarlevél-ur 
készletének felhasználására törekedjenek.

1898. julius

* Halálozáq
és jó hirnevü 
kedő ezég üzlet-ve 
hunyt. Egyike volt 
debreczeni kereske 
körökben keltett | 
vettük a következő 
lyebb fájdalom iesujl 
lejtbetlen sógorom él 
FabricziusGi 
ben, folyó bú 31-érj 
gyászos elhnnyiat. 
mei augusztus hó 2-1 
nak a Séta-kerti nyJ 
ház szertartásai szí 
örök nyugalomra h| 
szent mise áldozat 
urának bemuttattatn^ 
az elhunytnak üzlet 
bánatos szívvel meglj 
a Rickl József Zelmf 
ezen, 1893. julius 
felett.

* A szóllökl
kertekben napról-na 
ronospóra, megsemmij 
lő tőkéket. A város 
delte ugyan a kénysz 
egyszersmind nem l| 
ez ügyben a kellő 
zést, ennek a szahálj 
a foganatja, mert 
saját érdekeivel semj 
permetezést. Nagyo 
azután a szőllő e ré 
sok eredményre vezj 
munkálatai sem

* Egy polgá 
■ ága Korán reggt 
hogy N i k h á z y 
lányság polg. biztosai 
már évek óta áll a 
szorgalma, ügybuzgói 
érdemelte főnökei ell 
dóra által ismerősei [ 
mondják, hogy valósi 
alatt. Végzetes tetter« 
indította, kit rajongáif 
temette el nagyon 
búskomorság volt raj| 
test követő naptól kq 
lógatta, kötelességet 
és éjszaka átvirasztal 
tért jókor az erdőről 
9 óráig kinn az uq 
ösmerősei körében i<j 
lefeküdt. Reggel .sáli 
redt fel. A lövés z.a l 
ez ofiába, hol N i k h 1 
pisztolyával élettelen a 
mellén, közvetlenül 
melyből szivárgott a 
orvos jelent meg gyoj 
gélyt nyújtandó, azonhf 
Iára talált. Nikházy a ll 
A szerencsétlen pnlg;] 
la városszerte nagy 
vétet keltett. Temeti j 
ték el. Nikházy kük 
lelkű ember volt toljJ 
befolyása alatt Allot, i 
ezelőtt már öngyilkos! 
rom golyót lőtt maga) 
sem érte nemesebb 
mindvégig magában 
alatt sem tudtak testi 
három lövéssel nem t;| 
te most egy golyóval

* Finme-Debi 
fiumei podeszta debrJ 
megválasztása alkainj 
mesterünk czimén 
testületnek is kifcje| 
polgármester ma hi v 
ta tudomásara a tani 
vánitást.

* A városhal 
sürgés forás a város 
is a számonként szí 
főispán elnöklete ala:| 
tolok tevékenységét,
a hivatal főnökök.

* Szabadságol 
Simonffy Imre polgm 
tói számítva kezdi ifl 
melyet Karlsbadhan 
szabadságra Lovassy 
ügyosztály vezetője iJ 
Komáromi Antal, az 
őrje is, kit távollété;I 
tiszt fog helyettesíteni

* Öngyilkost 
hez még uemérkezett| 
lén elkövetett öngyi!k| 
szegény napszámos erl 
Ságot g meghalt, 
pedig egyre hódit a máj 
sadalmunkban.

* Gyáezjeler 
tudatjuk kedves kis 
kánknak Margitkának | 
esteli 10 órakor, rövi 
után lő hónapos k<J 
elhunytat. Kedves ki 
folyó év augusztus 1 
nak, az ev. ref. egyli 
nagy-csapó-utezai Í6v|
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* Halálozás. Fabriczius Géza, a régi 
és jó hírnevű debreczeni Rickl-keres- 
kedő czég üzlet-vezetője, ma hajnalban el­
hunyt. Egyike volt a legrégibb és legismertebb 
debreczeni kereskedőknek. Elhunyta széles 
körökben keltett őszinte részvétet, Haláláról 
vettük a következő gyászjelentést : A legmé­
lyebb fájdalom lesújtó érzetével tudatom fe- 
lejthetlen sógorom és üzlettársamnak Lipcsei 
Fabriczius Gézának élete 54 ik évé­
ben, folyó hó 31-én reggsli 3 órakor történt 
gyászos elhunytál. A megboldogult hült tete­
mei augusztus hó 2-án délelőtt 9 órakor fog­
nak a Séta-kerti nyaralóból a róm. kath. egy­
ház szertartásai szerint a családi sírboltba 
örök nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő 
szent mise áldozat ugyanakkor fog az egek 
urának bemuttattatni. Mely végtisztességtételre 
az elhunytnak üzlet barátait és jó ismerőseit 
bánatos szívvel meghívom. Rickl Géza, mint 
a Rickl József Zelmos czég tágja. Kelt Debre- 
czen, 1893. julius 31. Áldás lengjen porai 
felett.

* A saőllőkből. A debreczeni szőllös 
kertekben napról-napra jobban terjed a pe- 
ronospóra, megsemmisüléssel fenyegetve a szöl- 
lő tökéket. A városi szabályrendelet elren­
delte ugyan a kényszer permetezést, de miután 
egyszersmind nem tették és nem teszik meg 
ez ügyben a kellő és megkívánandó ellenőr­
zést, ennek a szabályrendeletnek ugyan kevés 
a foganatja, mert egyik-másik szőlősgazda, 
saját érdekeivel sem gondolva, elhanyagolja a 
permetezést. Nagyon természetes, hogy igy 
azután a szőllő e réme folyton terjed s nem 
sok eredményre vezetnek egyesek permetező 
munkálatai sem

* Egy polgári biztos öngyilkos­
ság*. Korán reggel szájról-szájra járt a hir, 
hogy N i k h á z y Gusztáv az 1-ső kér. kapi­
tányság polg. biztosa meglőtte magát. Nikházy 
már évek óta áll a rendőrség szolgálatában s 
szorgalma, ügybuzgósága állal mindvégig ki­
érdemelte főnökei elismerését, előzékeny mo­
dora által ismerősei szeretetét. Hivataltársai 
mondják, hogy valósággal égett a munka keze 
alatt. Végzetes tettére kis Zoltán fia halála 
indította, kit rajongásig szeretett. E hó 24-én 
temette el nagyon szeretett kis fiát s azóta 
búskomorság volt rajta észlelhető, sőt a teme­
tést követő naptól kezdve hivatalát sem lá­
togatta, kötelességét elhanyagolta. Több nap 
és éjszaka átvirasztása után tegnap este haza­
tért jókor az erdőről, hol kinn szórakozott s 
9 óráig kinn az udvaron családja s lakú- 
ösmerősei körében időzött, míg 9 óra után 
lefeküdt. Reggel családja egy lövés zajara éb­
redt fel. A lövés zajára ijedten futottak be a 
szobába, hol Nikházy kezében saját forgó 
pisztolyával élettelenül, mozdulatlanul feküdt, 
mellén, közvetlenül a szive alatt mély Kisebbel, 
melyből szivárgott a vér. Dr. Balkányi kér. 
orvos jelent meg gyorsan az öngyilkosnál, se­
gélyt nyújtandó, azonban már csak élettelen hul­
lára talált. Nikházy a lövés pillanatában meghalt. 
A szerencsétlen polgári biztos hirtelen halá­
la városszerte nagy feltűnést, általános rész­
vétet keltett. Temetését holnap utánra rendel­
ték el. Nikházy külömben nagyon nyugtalan 
lelkű ember volt teljes életében, a pillanatok 
befolyása alatt állott. Egy Ízben, nyolcz évvel 
ezelőtt már öngyilkosságot kísérlett meg s há­
rom golyót lőtt magába, de a golyuk egyike 
sem erte nemesebb szerveit. A három golyót 
mindvégig magában huczolin, miután a műtét 
alatt sem tudták testéből eltávolítani. A mit 
három lövéssel nem tudott elérni akkor.azt eier­
te most egy golyóval.

* Finme-Debraczen Miután C i o t ta 
fiumei podeszta debreczeni disz polgárságának 
megválasztja alkalmából köszönetét polgár­
mesterünk czimén egyszersmind a képviselő 
testületnek is kifejezte, S i m o n f f y Imre 
polgármester ma hivatalosan is, átiratban hoz­
ta tudomására a tanácsnak a köszönet nyil­
vánítást.

* A városházáról. Nagy volt ma a 
sürgés forás a városházán. Ma tartatott ugyan 
is a számonkérő szék gróf Dégenfeld József 
főispán elnöklete alatt, melyen az egyes hiva­
talok tevékenységét, ügy forgalmát mutatták be 
a hivatal főnökök.

* Szabadságolások a városházán.
Simonffy Imre polgm. holnaputántól, aug. 2-iká- 
tól számítva kezdi meg a szabadság idejét, 
melyet Karlsbadban fog tölteni. Ekkor megy 
szabadságra Lovassy t. b. tanácsnok, az adó 
ügyosztály vezetője is Koritniczára. valamint 
Komáromi Antal, az alapítványi pénztár ellen- 
őrje is, kit távollétében V sky Sándor szám­
tiszt fog helyettesíteni.

* Öngyilkosság. A mezőrendőrség­
hez még nem érkezett be egy, a város külterüle­
tén elkövetett öngyilkosságról a jelentés. Egy 
szegény napszámos ember követett el öngyilko- 
ságot s meghalt. — Az öngyilkosság eszméje 
pedig egyre hódit a mai beteges és tulidegestár- 
sadalmunkban.

* Gyászjelentés. Mély fájdalommal 
tudatjuk kedves kis leányunk,testvérünk és uno­
kánknak Margitkának 1893. évi julius hó30-án 
esteli 10 órakor, rövid de súlyos szenvedés 
után 15 hónapos korában történt csendes 
elhunytál. Kedves kis halottunk hült tetemei 
folyó év augusztus 1 én délután 3 órakor fog­
nak, az ev. ref. egyház szertartásai szerint, 
nagy-csapó-utczai 469-ik sz. háznál tartandó

rövid ima után. a péterfia-utczai sirkertben 
örök nyugalomra tétetni. Mely végtisztességre 
rokonainkat, jó barátainkat, ösmerőseinket 
meghívjuk. Debreczen, 1893. Julius hó 31, 
Bánatos szülők polgár Polgári József és neje 
Kiss Mária, gyermekeik, illetve testvérek Juliska 
és Mariska ; nagy szülők Polgári András pol­
gár Kiss Mihály és neje Szakáll Juliánná: az 
összes rokonok nevében is. A béke angyala 
őrködjön drága hamvai felett A temetést Bankó 
M. temelkezési-intézete rendezi.

* Egy kis galambról.Ott érte a kis- 
fekete galambot a ma délelőtti nagy zápor a 
városháza udvarán. Szemecskélve észre sem 
vette a hirtelen jött erős záport s nem volt 
ideje korán menekülni előle. Mikor a sürii, kö­
vér esőcseppek hullani keztek ; ijedten rebbent 
fel a mi kis galambunk, hanem egy erős szél 
roham által eltévevessztette repülésének irá­
nyét s neki vágódott csőrével a városháza ab­
lakának, betörve annak üveg tábláját — 
L aj os hajdú megrezzenve ébredt fel szunyö- 
kálásából, gondolva, hogy a városházán a szá- 
monkérő székkel kapcsolatban a restancziák 
vihara dühöng s a főispán! elégedetlenség vil­
láma ütött a nagyházba. Megtörölte a szemét 
körülnézett. A legnagyobb nyugalom uralko­
dott körülte, oda benn a nagyteremben min­
dent rendben találtak. Hanem az ablak az be­
tört. — Az eső megállt, a kis fekete galamb 
felrepült párjához a háztetőre, Lajos hajdú 
újra álomba merült. — És mégis mozog a 
föld.

* Sport. A városházán megkezdték a 
vadász-engedélyek kiváltását. Az ez évi aug.
I- től, jövő évi jul. 31-ikéig szóló vadász-enge­
délyt már ez ideig is számosán megszerezték.

* Véletlen lövés. Ma reggel a hat- 
van-uteza végén egyik nyilvános üzletben, 
Rankl üzlettulajdonos 13 éves fogadott kis fia 
Berényi Sámuel az ottan alkalmazott hetest 
Takács Gusztávot egy floberrel véletlenül meg­
lőtte. A hetest a nyakán érte a lövés, de csak 
jelentéktelen sérülést szenvedett.

* Halász-mulatság. A tisza-esziári 
újonnan épült ev. ref. templom felavatása al­
kalmából az orgona alap javára, a tisza-esz­
iári révnél levő tölgyes erdőben e ezélra ké­
szített fedett sátor alatt 1893. aug. 27-én zárt­
körű »halász mulatság- tartatik. Belépti díj: 
Személyjegy 1 frt. — Családjegy 2 frt. Felül- 
fizetések köszönettel fodtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. A helyszínén tiszai halászok 
által kitűnő halpaprikás és sült halak, úgy­
szintén más Ízletes sültek, mindenféle jó minő­
ségű italoknak a rendezőség által megállapított 
mérsékelt árban leendő kiszolgáltatásról gon­
doskodva lesz. A tokaji vasútállomásra délután 
fél 1 órakor és este (5 órakor Debreczen 
Nyíregyháza felől és délután fél 4 órakor 
Miskolc/.-Szerencs felől érkező vonatokat hasz 
náló vendégek elé küldendő kellő számú elő 
fogatokról gondoskodva lesz. Kezdete délután 
3 órakor.

* Gyűlés. Tegnap d. u. a szabó iparos 
ifjúság gyűlést tartott a »Budapest« sörcsarnok 
helyiségében. A kör alapszabályainak, a mi­
niszter által elrendelt módosítása képezte a 
gyűlés tárgyát. A módosított alapszabályokat 
újólag felküldik a belügyminiszternek.

* Papirgyárosok és kereskedők 
figyelmébe. A m. kir. dohányjövedék 1894. 
jan. 1-től 1896. decz. végéig terjedő három évi 
időszak alatt szükségelt különféle papirnemüek 
szállításának biztosítása végett f. é. szept.
II- én lejáró pályázatot hirdet, mely körül­
ményről az érdekeltek azzal értesít telnek, mi­
szerint, a pályázati feltételek az alulirt kama­
ránál (n.-hatvan-u. 1445 sz.) a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. Debreczen, 1893. jul. 29. 
A kér. és iparkamara.

* Szállítók figyelmébe. A m. kir. 
Ili ik száma csendőrkerület lovai számára az 
1893 évi deczember hó 1-től 1894. évi novem­
ber hó végéig terjedő időtartam alatt meg- 
kivántató lótáp (zab, széna és alomszalma) és 
zsupszalma szükségletnek szerződésileg leendő 
biztosítása tárgyában, 1893. évi szeptember 
14-én Írásbeli zárt ajánlatok utján, a in. kir.
III- ik számú csendőrkerületi panancsnokság- 
nál nyilvános tárgyalás fog tartatni. Ezen kö­
rülményről az érdekeltek azzal értesittetnek, 
hogy a pályázati feltételek az aluiirt kamará­
nál (n.-hatvan uteza 1445 sz.) a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. Debreczen, 1893, julius 29. 
A kereskedelmi és iparkamara.

* Sok a fogoly. Kedvező hir a Nim­
ródok részére, hogy városunk határán az idén 
szép számot tüntet fel a legkedveltebb vadász 
préda, a fogoly állomány.

* Lövészet. A jul. hó 30-án tartott 
lövészet alkalmával dijat nyertek : legjobb mély 
lövéssel Weszter István 4 koronát, legtöbb kör­
lövéssel Baum Miksa 2 koronát.

* A növények vándorlása. Legel­
terjedtebb és legkedveltebb növényeink nagyobb 
része idegen messzeföldről, a miknél egészen 
más éghajlati viszonyok alól származik. Be 
van bizonyítva, hogy a búza és a rozs eredeti 
hazája a tatárok földje s Szibéria északi része 
volt, ellenben az árpa és zab Közép-Ázsia ke­
leti részéből terjedt el a világon szélrózsa min­
den irányában.

A bab keleti növény, az első retek a nap

országából, Khinából származott. A kölest Elő- 
Indiában fedezték fel s a tatárka is Ázsiából 
szárm-.izik. Mindkettőt török kereskedők hoz­
ták Európába.

Az első rizst 1696-ban kezdték Ameri­
kában kisérletképen termeszteni s eleintén le­
hetetlennek tartották. Egy marylandi farmer 
később takarmánynak termesztette s még ké- 
késöbben teltek kísérletet a rizsszemeknek a 
forró rizsben való megpuhiiásával, vágyis fő­
zésével. A disznóbab a Kaspi-tó partjain te­
nyészett eredetileg.

Kelet-Indiából kaptuk a kendert, ellenben 
a len Európa déli részét valljaeredeti hazá­
jának. — A foghagyma keleti növény, 
a metélő hagyma Szibériából kerüli 
hozzánk. — A saláta Askalon szentfiöldi 
várostól kapta nevet ; a spárga a XVIII-ik szá­
zadból kelt útra Olaszországból észak felé, az 
articsóka megelőzte. A sáfrányt, illetőleg en­
nek hagymáit III. Ede angol király idejében 
hozta egy zarándok Napkeletről, a kaport 
Spanyolországból.

A karfiol magját Cziprus szigetén fedezte 
fel egy vinezellér, miután a benszülöltek so­
káig haszontalan gyomnak tartották e nálunk 
és másutt is most annyira kedvelt finom nö­
vényt.

Virágjaink és gyümölcseink közt is na­
gyon sok idegen származású van, leijenes el­
tekintve az újabban behozott e.xotikus növé­
nyektől, melyek száma evről-évre szaporodik.
A jáczint 1554-ben, a Scilla hifolia 1590-ben, 
a császár-korona pedig 1570-ben került a 
Boszporus-vidékröl Európa északi részeibe. A 
tubarózsát Amerikából kaptuk: innen szár­
maznak a napraforgó, Passiflora, Amaryllis s 
más virágjaink. A nagy Aloet Mexikóban a 
Rio de Concho partján fedezték fel s innét 
először Olaszországba került. A gyümölcsfák 
általában keletről származnak. A legfinomabb 
alma- és körtefajok egyiptomi, sziriai és gö­
rögországi eredetűek. Az első almafák ülteté­
sével Rómában tettek kísérleteket. A sárga 
barnezk Epiruszból, a dió Persiából került 
Olaszországba a rómaiak uralkodása alatt. A 
mogyorót hazájáról pontikus diónak neveztek.
A Bergament-körte Törökországból származik, 
egy fejedelemnő nevét viseli. A füge ázsiai 
gyümölcs; az olajfa Cziprusszigetről került 
Görögországba, a honnan később Olaszországba 
vándorolt.

A szőlő is napkeleti növény. A vadgesz­
tenyét Kdzép-Ázsialmn fedezték fel s 1550 ben 
hozta Wright kapitány Európába.

TÖRVÉNYSZÉK
* Életfogytig elítélt rablógyil j

kos Páratlan kegyetlenséggel végrehajtott 
rablógyilkosság történt a múlt nyáron a győr- 
megyei líorvát-Kornlón. Kovács Francziska va­
gyonos földmivesnőt, — aki aznap egyedül 
volt otthon, halva találták meg egy lepedőbe 
burkolva' A szerencsétlen asszony testén nem 
kevesebb mint 26, késsel ejtett seb tátongott.
A zárral ellátott, de feltört pénzes ládából 600 
forintot msghaiadó összeg hiányzott, — de 
érintetlenül ott hagyta a gyilkos az asszony­
nak 3000 forintos takarékkönyvecskéjét. —

Burdán József, országúti közveszélyes 
csavargó személyében aztán nem sokára kézve- 
került a tettes. A győri törvényszék előtt meg­
tartott végtárgyaláson Burdán mindvégig taga­
dott, azt állítva, hogy a pénzt Becs táján kó­
szálva az országúton találta, a kést pe­
dig egy ismeretlentől vette 15-krért. —
A bíróság azonban a terhelő bizonyítékok 
alapján tagadása ellenere bűnös­
nek nyilvánította és életfogytig tartó ('egyházra 
Ítélte. Mikor bűnösségét a kir. tábla is megál­
lapította, Burdán a kúriához apellált. Az elsőbiró- 
ság ítéletét az utolsó fórum is megerősítette.

Különfélék.
Szomolnok pusztulása Szomolnok 

virágzó szepesmegyei mezőváros e hó 25-én 
majdnem egészen elhamvadt. Leégtek a város­
háza. a plébánia, az iskolai s a városban le­
vő kincstári bányahivatalok is. Két gyermek 
és egy öreg asszony elveszték a lángok közi. 
ügy látszik, vigyázatlanságból származott a 
tűz, de gyújtogatásról is beszélnek.

Koronázás a halottas ágyon. 
Abdurahman, Atghanisztán emiijét legközelebb 
egyik odalíszkje, a 18 éves Bint El-Kemr(a 
hold leánya), egy szép kis leánynyal ajándé­
kozta meg. Az emit- nagy örömében megígér­
te az anyának, hogy törvényes felesegéve te­
szi s azért keleti szokás szerint megkoronáz­
tatja. A koronázásra nagyban készülődtek, —- 
amikor Hint El-Kemr egyszerre halálos beteg 
lett. Hogy a haldoklóval szemben is beváltsa 
szavát, az emir a betegágyon koronáztatta 
meg az odaliszket. A szép asszonyt, mint az 
emir törvényes feleségét, nagy pompával te­
mették el.

A kassai német direktor megszö­
kött s társulatát a legnagyobb anyagi zava­
rokban hagyva Becsbe utazott. Két tag kivé­
telével mindenkinek tartozik a gázsival s a 
szerencsétlenek javára szombaton Kassán hang­
verseny volt. E befejezés után, azt hisszük, 
Kassának nem lesz többé szerencséje a né­
met múzsához.

Olcsó-gyász. Kelet-India Sitke kerüle­
tében a nők, ha férjük meghal, a gyász jelé­
ül feketére festik arezukat s egy évig igy 
járnak.

Felkonczolt hajósnép. Amsterdam­
ba borzasztó részletek érkeznek a Rája ne­
vű angol hajóról, mely ellen az acsinok táma­
dást intéztek. A rablók levágták Hansen ka­
pitány fiileit és orrát, kiszúrták szemeit s vé­
gül beledobték a tengerbe. A negyven főből 
álló legénységet ugyanilyen módon kínozták s 
gyilkolták meg : a rabolt áruk értéke több 
mint két millió forint. Három németalföldi gő­
zös elfogta a kalózhajót s tizenhat tengeri rab­
lót letartóztatott. A Rája legénységén kivül 
egy angol család is áldozatul esett a kalózok­
nak : a család, (egy házaspár és két gyermek) 
Pekingije akart utazni.

Emin basát megették. A Times 
egy Swann nevű angol hittérítő levelét közli, 
ki a Nyanza-tó partjáról azt Írja, hogy Emin 
basát októberben Kitongalongától nem messze 
kannibálok megölték és megették. Emin ba­
sa tudvalevőleg annyiszor támadt már fel, — 
hogy egyelőre halálának ezt a legújabb ret­
tenetes hírét is kételkedve fogadjuk.

A primadonna szerelme, Trieszt­
ből jelentik : Caligan Jozelin 27 éve i operet- 
te-énekesnő, ki szépsége miatt is ünnepelt tag­
ja volt az illeni színháznak, egy diplomáin 
iránt érzett boldogtalan szerelemből megmér­
gezte magát. A kisasszony egyébként már a 
műit évben is követett el öngyilkosági kísér­
letet.

Közgazdaság.
Az idei termés.

Az aratási munkálatok az alföldi róná- 
kon már nagyobbára véget értek; az aratás 
különben ina már a legkésőbben arató vidé­
keken é« igy a Királyhágón túl való részeken 
és a Felföldön is folyamatban van. Olt is 
mindenütt változó az eredmény. Néhol egészen 
jó, sőt várakozáson felül is emelkedik az ered­
mény. másutt van gazda, a kinek a termése 
egészen gyenge.

A learatott gabonának cséplése és nyom­
tatása úgyszólván országszerte folyamatban 
van az eredmények, mint ez előre látható 
volt és a rósz tavasz után másképp nem is 
lehetett, nem mindenütt adják meg a kívánt 
mennyiséget, mindazáltal az országban mégis 
meg lesz a remélt közepes termés legalább a 
búzából és árpából.

A búza és árpa rendkívül jó, súlyos és 
szép szinü magvakat szolgáltat: a búza a me­
lóit, hogy többnyire piros és aczélos, hekloli- 
terenkint sok helyen 8U—85 kilogramot is nyom 
az árpa pedig szép fehér és duzadt szemű lé­
vén 65—67 kilogrammra is emelkedik hektoli- 
terenkint való átlagban.

Vannak azután kivételek, a hol viszont 
nagyon gyönge a minőség, de az utóbbi helye­
ken már elemi csapások (jég. köd, stb.) csök­
kentették a minőséget.

Az uj gabona, nevezetesen a búza és az 
árpa sok helyen már piaczra is került ; a 
szép és jó kvalitás általános feltűnést kelt.

A rozs. csekély kivételei szintén meglehe­
tős, sőt néhol igen jól fizet s jó münöségü, 
szép magot szolgáltat. A rozs a kis termésnél 
fogva alighanem csak az ország belszükségle- 
tére fog szolgálni.

A zab aratását is sok balyen elvégezték. 
Csodálatos, hogy éppen a legtöbb zabot ter­
melő vidéken nem sikerült a zab ; a rozsda 
és a férgek tetemes kart okoznak benne. 
Némely helyen azonban a zabot is sikerültnek 
mondják. Különben az egész nyugaton rosszul 
állott, talán ez szenvedett az idén legtöbbet.

A késő őszszel betakarításra kerülő ter­
mények nevezetesen a kukoricza az utóbbi 
napokban csak lassan fejlődtek, de átlagban 
még kielégítően áll ; ugyanezt mondani a 
többi kapásnövényekre is.

A sarja kaszálhisa az ország több vidé­
kén elég jó eredménynyel már folyamatban 
van.

A mesterséges kaszálók is jobban fizet­
tek. A természetes rétekről és mesterséges ka­
szálókról nyert takarmány, az előzőnél minőségi­
leg is sokkal jobb. A szőlők kielégítően álla­
nak igen sok helyen ; néhol azonban nagyon 
gyenge termést igvrnek. Alma, körte és szilva 
meglehetős jó termést ad.

Kőbányai eerteeüslet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

julius 28.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : l 

Öreg nehéz (páronkint 800—400 klgron felüli súlyban)
41.----42.— 2. Üreg közép (páronként 800—400 klg-
sulyban) 41.-----42.— 8. Fiatal nehéz (páronkint 32t>
klgron felüli súlyban) 44-—45 •  4 Fiatal közép (pá­
ronkint 251—820 klgr, súlyban 41.—45. 5. Fialal
könnyű -páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 44 — 
45.— II. Magyar szedett: 0. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 42.-----48.— 7. Közép (páronkint
220—280 kiIgr, súlyban) 48. 4-1.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 48.----- 4-1.— 111.
Szerbiai : Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
48.-----4-t.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban' 48.-----44 — 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 48 —41.----- . Sertés létszám : jul. 27-
uapján volt készlet 193.518 darab. A hisott sertés 
iizletiráuyzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—, malacz (11—20 hónapos korban 
felhajtatott 3009 drb.

Szerkesztői üzenet.
Névtelen levélírónak, helyben. Az ilyen fe­

nyegetésekre csak megvetésünkkel válaszolunk s még 
csak azt se tesszük, hogy levelét — puhatolás végett 
— a rendőrségnek átszolgál tat nók. Ha baja van ve­
lünk, tessék nyílt sisakkal a sikra kiállani.
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Debreczeni ingatlanok forgalma
F. é. jul. 22.—29-ig.

Éles József és neje Kaján Zsófia veszik 
Csizmadia István Szűcs Rozália szőllójét 661

Sámv Béla és neje Moll Bella veszik 
Weisz Levi homokkerti szőllőjét 6000 írtért 

Sáfrány György és neje Hauszner Anna 
veszik özv. Szabó Mihályné Batiz Zsuzsánna 
és társa homokkerti szőllőjét 1100 Írtért.

Sós Mihály és neje Nagy Sára veszik 
Szűcs Jánosné Bicskei Zsófia pesti-sori 3291. 
sz. házát 800 írtért. .

Mann Józsefné Hutka Aranka veszi 
bér Ferenczné Hulda Amália szőlője /*2 rész 
illetőségét 100 írtért.

Trázsi Maria özv. Varga Benőne veszi 
Trázsi György és neje Nagy Zsuzsánna újtól 
det 1800 írtért.

Rózsa Sándor veszi özv. Rózsa Sándoint 
Szalav Juliánná vénkerti szőlőjét 400 litért.

Tárcsái Mihály és neje Szilágyi Juliánná 
veszik Móricz András mejorsági iölde egy ré­
szét 200 Írtért._______________________ _

Főszerkesztő : Szinay Gyula
Felelős szerkesztő és lapkiadó : Kósa Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828)

kaszanyitzkTTMe
előbb Kuliiiih István K.

Debreczen, íőpiacz 1900.
Ajánlja a legnagyobb választékkal újonnan berendezett

üveg, porczellán, lámpa.
berndorfl alpacca, chinaezüst evőeszközök 
s KONYHAESZKÖZÖK

nagy raktárát. 
Üveg, ivó és liqueur készletek, 
porczellán. evő. kávé. feketekávé, thea és mosdó-készletek,
Briinner, Ditmár s hazai gyártmányú
ASZTALI- és FÜGGŐLÁMPÁK

nap. meteur és villámégökörrel.
gyári árak és pontos kiszolgálás mellett.

Árjegyzékek ingyen és bérmetve.
Vidéki megrendelések a legnagyobb figye- 

(7.) lemmel telje sütetnek.

Két külön bejárattal bíró 
szoba egycnkint, egy vagy két 
ur részére kiadó. — Bővebbet
N ati'vv ár ad-uteza, Szél-ház.

^45.) 2-2.

176.

Az,István* gőzmalom társulat
gyártmányainak

akjeg-tzéhe

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887 évi junius 1-én életbeléptelett eladási, 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt

A Asztali dara uagyszemü 
B Szinte » aprószenni 
I . Királyliszt
1. Lángliszt kivonat
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt 
ti. kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt

11. Finom korpa zsákkal
Íj zsák nélkül
12 Durva korpa zsákkal
12. zsák nélkül

Csirke búza zsák nélkül

A magas Minisztérium által engedélyezett

Leánynevelő- és tanintézetemet
mely négy polgári és négy elemi osztályt foglal magába,

valamint internátussal össze van kötve, áthelyeztem tavaly

Szepes-Gölniczbányáról POZSONYBA,
egyszersmint az első leánynevelö intézetet is átvettem,

Nagy gond fordittatik itt a nyelvek biztos elsajátítására, zene. ének.1 
O kézimunka, rajz és festésre is.

Növendékek naponta vétetnek föl. 10 hónapi ellátásárt 300 frtol fizet­
nek. Részletes programmot kívánatra azonnal.

özv. Dr. Czölder Lapé,
(347 ) 1_3. a tan- és nevelő-intézet igazgató-tulajdonosa.

100 kiló
15.80 
15.20 
15.20
14.40
13.40
12.80
12.40 
11.80
11.40
10.40 

fi.40

4.80
4.00
4.40
4.40

A zsákok súiytartalma, teljsnlyt tiszta súlynak véve.
A B 0—6 számig 85 kilogramm. 
7. és 8. szám 70 »
11 és 12. szám 50 *
Debreczen, 1893. jul. 8. (1

ÉRTESÍTÉS. I
-------------- -----------------------------------------——

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy az

„ARANY SAS“
kávéházat megvettem,azt a mai kor igényeinek megfelelően teljesen átalakitottams

szombaton, jnlius hó 29-én a Magyar! testvérek
zenekara közreműködésével megnyitottam.

Főtörekvésem oda irányuland, miszerint a mélyen tisztelt közönség 
elismerését kiérdemeljem. Szolid és pontos kiszolgáltatásról gon­
doskodom, vendéglői és kávés ipar terén éveken ál szerzett tapasztalataim 
alapján. Üzletemben kaphatók lesznek: tisztán kezelt borok is.

Tisztelettel:

DOBÓ SÁNDOR
kávés, a nagyerdői Vigadó volt főpinczére.

1

1
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DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m.kir, főpostával szemben)
teljesen njonsn Tseiendezettkőny^nyom-áa.

-©

©

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztárig kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat,

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan eszközöltetnek T3C

készít

Gyaszjalenteseket. báli- és lakodalmi meghívókat

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,' 
í l\l /.KlMlí.kí.T és ÉTI,APUKAT.

3^- Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan eszkosoltetnefc

ízléses kiállítás!
Jutányos arak!

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

,,D E B R É C Z E N“,
* * ______ __—. _____ 1:1, »i;„1r o VlídÁ

közönség szives pártfogásába.

©
L

ízléses Kiállítás!
Jutányos arak!

*©

©•

Kivetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek

—© ©------------ ----------------------------- -----------------------------------
SZÁMLAKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET.

bor- és rum-vigiiettehet, falragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és ÁR JÉG YZÉKEKET.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

Jutányos árakon. -"Äi
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak
,yr- Vidéki megrendelések gyorsan cs pontosan teljesittetnek

-©
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Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.

Előfizeti
helyben, vagy j 

Egész évre 
Félévre 
Negyedévre.
Kgy hóra

Egye.

A lap szellemi réi 
emény a ezerkeeztAl 

bermeotvd

Előfizethet^
Telegdi K La;oe I 

*• a kiadúhivauii

Felhívás
A főiskc 

ifjúsága ez v\| 
naphoz méltó 
mely Adod 
hazafias érzel 
lyen. melyet 
mondhat, lelki 
venni szivesk< 
sük fel ama 
alatt névtelei 
desen, de a 
vaskarjaikka: 
golón s kaz I 
kiknek vérhul 
hadság földje 
az egyenlőség 
hagyák ránk 
hát otthon ez! 
gyár ? !

Uh jöjjé 
a föld, melyig 
kegyeletünk 
példájukból, 
fiai ’ Olt a kJ 
keblünkben 
lobogó Iáiig 1 
zeti énekünk I

Az üiini

1. Gyűl 
4 órakor.

2. Inda 
•t Fnekl 
4. Emié 
ív Enekl 
ti S/.av J 
7. Envlq

8 Be 
9. Éneid 
!11 Sz 1 11 Én, : í 
A rend«

Tanáé
Diva11 j 

nosabb érj 
dekkörbe 
lésén vitait!

Olykorl 
szak-konfeij 
nyeznek o| 
rendre hoz 
nyösen fejll

Megtolj

Epen hl 
déli 12 úrakc] 
kállu és egy 
már ki volt 
kötöttem, a 

— Érái 
ságos Karanj 
tünk. kinek 
pellengérre í 
leiében jeled 
irta-e azoka; 

— Igei] 
— Ad- 
— Ned 
— Fegj 
— Azt 
Ezzel e 

ökölnyi beli 
hogy én gya 
ökrökéi a főj 
így azok a nj 
áltálán nem 

A város 
lutkozai ke, 
azt tanácsold 
két lealázö s| 
gattak, hogy


